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هو الذي بُسَيْژُكُم في الب والتخر ڪَٿى إتإ کم في للك وََرثن يه يريج طَيبَةٍ وقرخوا يها 

7 تھا رب 4 | مَکان وظنوا هم أڃيط بهم ذَعَوَا اللة مُخلصين له 
الذين لِيِنْ انجیتتا من هذه لتکونیر و ین الاو )22 


الاقم اذا هم يفون في ا77 بر الح تا اٹھا لسن [لا تم على فک 
متاع الحتاه الما نة إلثنا مذ عك متك يما کم تَعْمَلُونَ (23) 


7 


3 


تما متل الحیاه ایا کماء آثرلتاة من السَماء قاختلط به تباث الأرض مما يَأْكُلُ التابخ وَالْأبْعَامُ 
ئى إِذا حالص رقا ارت وَظنّ أهْلهَا, تم قاد درون علب ھا أ قڑتا لبلا أو تھاڑا 
5 ۱ 


وإللة يعو إلى دا السّلام وَيهّدي من یشاء إلى را ,}25{ 5 
۱ ۱ ۱ غ ولا مهد ولا ان ا هم فیها 


3 النوبة الاولی 


قوله تعالی: (ھُو الذي سیرک في ال و یشر) در خشك و در دربا صرواند شما 
را او آنست, ی إذا کم في الَقْلكٍ نا ان گه که شما در کشتی باشید هنگامی, 
و جَرَبْن ؛ بِهِمْ و کشتی میرود و ایشان در أن ٠‏ بریج طيبَةٍ ببادی خوش, و فَرِحُوا يها 
و اسان باد شادان. جاءئها ریخ څ عاصف بان کشتی آید ناگاه بادي کشتنشکن, 
و جاءقم الو من کل قکان.و موخ ابد ايسان را از هر سوی: و ظنوا الهم 
اجیط هم و چنان رات کال ایشان بود. دَعَوا الله خدای را خوانند. مُخْلِصِينَ 
لَه الذينَ دعا و عذر و بیم و امیدراو را خالص کرده. لَيْنْ أنْجَيَْنا مِنْ هذه و گویند 
اکر بار رفانت مارا ارين نیمه لرن هن الشاكريق, (22) حا که ها ترا از 
سياس ارات ےت 7 

قلمّا اْجاهمٌ چون باز رهاند ايشان راء إذا هم بَبْقُونَ في الأرّض چون در نگری باز 


قزونی جستن و ستمکاري درگیرند در زمین, تر الوا ناسزا و ناحق, کا 
الناس ای مردمان, تما بَغْيُكُمْ على |آَنْقَسکُمْ اين افزونی جستن شما تر یکدیکر 
و این ستمکاري بر خویشتن, , قتاع الحباة الئیا روزی چند است زندگانی اين 
جهان ناپاینده, ثُمٌ الینا مَژ 2 مم آن كه با ماست بازگشت شما فَتُتَبتَكمْ يما ثم 
تَعْمَلُونَ. (23) پس شما را خبر کنیم بآنچه میکردید در زندگانی این جهآنی. 
اّما مَتَلَ الحياة ة الدّئِيا مثل زندكانى اين جهانى کماء أنْرَلْنَاهُ من السّماء راست 
همجون أن است که فرو فرستادیم ان إسمان, قاختلط نة یات الاقض تا بان 
آب رستنيها رست در زمین میغ, ES‏ 
چھارپایان, حتّی إذا أَحَدَت الأرض رُخُژقھا تا زمين آرايش خويش گرفت, و 

و آراسته گشت, و طن أَمْلْها و چنان دانند خداوندان آن هم قایژون نها كه و 
اس کش يران ا نان سومان هاء ليلا و تهارا شب يا روزء 
فچقلناها حصیداً آن را ريزيده و پژمرده چون كاه دروده کردیم, کَأَنْ لَمْ تَعْنَ 
بالأفس گویی دی خود هیچ نبود, ذلك تَفَصّل الآياتِ هم چنین سخنان خويش 

اده و روشن ميفرستيم, ٠‏ لوم يتفكرُون. (24) ايشان را که در أن بينديشند. 
و الله يَدْعُوا إلى دار السَّلام الله با سرای سلامت ٠‏ وت سے 
راه مینماید و او را که خواهد, إلى صراط مُستقیم م. (25) 
براه پاینده راست. 
للذین احَسَثوا ايشان را است که نیکوبی کردند, الخخشنی نیکوتر از آنچه ایشان 
کردند, و زيادةٌ و نیز افزونی از ناخواستع و نابیوسيده, و لا يرهق وُجُومَهُهُ 
بات رويهاى اه O‏ هة گردی و نه خواری, اوليك أضحابٌ 

هم فیها خَالڈون. (26) ایشانند بهشتیان. جاویدان در آن. 

چو ری فور رم سَیتَة بمثلها ايشان را 
است ياداش هر بدۍ هم جنان, و تَرْهَفُهُمْ ذلة و خواری فراسرهای ایشان 
نشيند, ما لهم من الله من عاصم ايشان را كس : نه كه ايشان را از خداى نگه  _‏ 
دارد, كاثما أعِشِيَت وَجَوهِهُمْ چنان كه پنداوی که در رويهاي ايشان کشیدند, قطعا 
من اللبل مُظَلِماً بارههايى از شب تاريك, اوليك أصحاب الثار هم فیها خالِدون. ( 
7) ايشانند دوزخيان در آتش جاويدان. 


النوبة الثانية , 
فو عالی هو الذق شير كه اه يكملكم لن الشين و جلك درن فلن 
قطع المسافات فِي ابر بالازجل و الواب و الْبَجْرٍ بالشفن الجارية فى البحار. 
البز: الارض الواسعة. و البحر: مستقرٌ الماء. قرائت عبد الله شامى ينشركم 
بفتح یا و بنون و شين, من نشر ينشر هم چنان که جایی دیگر گفت و بَتْ فیها 
من كل 3015 ¿ باین قرائت معنی انست که: شما را میراکند و میخیزاند و میرواند 
در دشت و در دريا. و فيه حجة على القرية فى خلق الافعال لان السير فعل 
فرادریا داد: حتّی إذا کم في الْقْلِكِ فلك هم واحد است و هم جمع بواحد مذکر 
است چنان که گفت: في القْلكِ المَشخحُونِ و بجمع مونث است چنان که گفت: و 
الال ای ترورض جرد تھ آي بر لسن يضق نها قث ل 
مخاطبه با خبر كشت و عرب چنین کنند, ودر قران از اين باب :ھست: و قال 
الشاعر: 

اش ال پاش اتا لا ما أن تقلت 


بریح طَيّبَةٍ لبّنة الهبوب لا ضعيفة و لا عاصفة. و قَرِخوا يها ای بتلك اليح للینها و 
استقامتها. فرح در قرآن بر سه وجه ايييت یکی بمعنی بطر و خیلاء و تكبّر چنان 
كه گفت: ذلك يما کم تَفْرَحُونَ في الْأَرْضٍ عير الْحَقّ همانست که در سوره 

هود گفت: باه فَجُورٌ ای بطر مرح. و در سورة القصص (34) گفت: لا 
تفرّخ إن الله لا يحت الْقرچین ای البطرين. وجه دوم:,فرج است بمعنی رضا. 
كقوله: و قرخوا بِالْحياة الَڈُنیا ای رضوا بها. و قوله: کل جرب يما لَدَيْهِمْ فَرِحُونَ 
ای راضون و فَرِحُوا يما عِنْدَهُمْ مِنَ العلم ای رضوا. 
وجه سيوم: فرح شادى است و خژمی. كقوله يريج طيْبَةٍ و قرخوا يها جاءثها اى 
ما و الشفينة و قل: ٦ت‏ ليم 
مت عطظمت وا میا و حَاءَقة ات کان الشفینه الهو ا 
حركة الماء و اختلاطه. و قیل: هو ما علا من الماء مِنْ كل مَکانِ من البحر. و 
قیل: من کل جهة و ظَنُوا أَنَّهُمْ أحيط يهم اهلکوا و سدّت عليهم مساكك النجاة 
من جمیع الجهات. یقال: لکل من وقع فی بلاء قد احيط بفلان, ای قد احاط به 
الیلاء. و قيل احاطت بهم الملائكة. و مثله: و احيط بثمره الا ان یحاط بکم. دعَوّا 
الل مخلصين له الا ای اخلصو له الذعاء لم بشرکوا به من آلهتهم نا 
ميكوية مسركان در ان حال كه تھلاك و غرق ترحك شو د و جر ار خدای اسان 
از هر كس نوميد شوند و از بتان و غير ایشان فریادرس نبینند. دست در خدای 
ات که مضطفی ص حصین ختاغن را پر سید ور حال :شرك وق کم عید الوم 
الها؟ قال سبعة واحدا فى السماء و ستة فی الارض. قال رسول الله ص: فايهم 
تعد لیوم رغبتك و رهبتك؟ قال: الّذی في السماء. 
کٹ رر ت ل ل 
يا قیو 
۲ ان او مم ات وا ا كد افو 
اب اس ای رارزا ادن لشاکرین لنعمتك 

منين بك بطاعتك. ہپ 

قلعا أنجاةٌ هُمْ ای اجاب الله دعائهم. الله دعای ایشان اجابت كرد و ایشان را از 
هلا و غرق رهانید هذا كقوله: فَلَقًا تَكَاهُمْ الی الب فل الله يُتَجِيكُمْ ملها و من 
کل كزب بلاغ تون قتکشف ما تغون اله إن شاءً اين آبات دلیلانه كه رب 
العزة دعای کافران و بیگانگان در مرادهاى دنيوى اجابت كند و آنچه گفت: و ما 
ذعاء الکافرین ال في ال آن در کار و مراد آخرت است که کافران را در نعیم 
آخرت و ثواب أن جهانی نصیب نیست. و گفتهاند. و ها دُعاءٌ الکافرین إلا في 
صَلال آنست که كويند: گنا أخْرِجنا تَعْمَلٌ صالحاً عَبْرَ الذي کنا تغل و ايشان را 
خواں رهد | فلم رک ما کک فة ین تذكر اما دعای ایشان:در كان او 
در الف سد بای 1 ارين و بیگانه درية نیست. و 
توا ار ان خی عرص اضر السا الیو الات یقول تعالی: مَنْ 
كان يُرِيدُ العاجلة عَجْلنا لَه فیها ما تشاء لِمَن ثریڈ كلا تمد هوّلاء و هوّلاء مِنْ 
عطاء رَبك و هم ازين باب است دعاء ابلیس مهجور که گفت: أَنْظِرْنِي إلى بَؤم 
بُْعَتُونَ. قال إِنَكَ من الْمُنْظَرِينَ و دلیل بر آنکه رب العزة دعای کافران اندر کار 
دنیا اجابت کند, آنست که شکایت میکند از ز آن قوم كه در حال بیچارگی و وقت 
درهاتدکی او را نخواندند: كفت: و لقد اخَدنافة م بالعذاب فَمَا استکائوا لرَبهم و ما 


يَتَضَرَّعُونَ امير المؤمنين على (ع) ككفت اگر ایشان تواضع کردندید و انچر دعا 

خضوع آوردندید از الله اجابت يافتنديد. قلَمّا أنجاة هُمْ إذا هُمْ يَبْعُونَ في الأرّض 

عادوا الى الکفر و القساد بت الق جهلا و باطلا ای مبطلين معلنین اف 

المعا رو سے 

یا تھا تس یا اهل مکہ كما شنک على لشیم ای وبال بفیکم علیکم. ای 

سے يرجع علیکم, كما قال عژ و جل مَنْ عَمِلَ صالحا فَلِتفُسه و مَنْ 
٤‏ و یں ۰ ۰ 


بوی زا 1 
کا ی و قمَن ٹکٹ فَإِنّما ینت عَلی تَفْسِهِ سوم بغی است 
لقوله تعالی: يا أيهَا اللاس | لما یر علی اة فة اينجا سخن تمام شد, آن گه 


ابتدا کرد گفت: اع الا رین ای ذلك متاع الحياة الدنیا تتمٹعون فى الڈنیاء 

فیکون بغیکم مبتداء و على َنْفْسِكُمْ خبره و متاع خبر مبتداء محذوف. 

و روا باشد که سخن متصل یکدیگر بود بفیکم آبتدا بود و متاع خبر ابتداء و على 
افروتی حسين بر یکدی کی یر خورد ارق اشت در دبا روز جد ناباینده: رادان 

وش ودر ان جهان بكار بايد كه بش تد 
عقوبت وى 

قرائت حقص سا پنصب است با بر حال یا بر مفعول, اى متعناكم متاع الحياة 
ا م إلينا مَرَجعكم فی القیمه فشك بها كنم تَْمَلونَ نخبرکم به و نجازیکم 


ما مَل الحباة الڈُئیا اى صفة الحياة الڈنیا فى فنائها و زوالها کماء أَنْرَلْنَاةٌ من 
السّماء:اى كمطر انزلناة هن السماء من جانب_السماء. يقال: ان السحاب حسم 
يخلو من الماء فاذا اراد الله ان يمطر قوما امره فاخذ الماء من بحر فى السماء 
و صار الى المكان المقصود بالمطر قاختلط به اى بالماء اختلاط جوار لان 
الاختلاط تداخل الاشیاء بعضهاو فی بعض مق قاحختلط به ای بسببه تباث 
الأژض فطالت و امتدت مٿا یک تا سم الوت و اللفار و البقؤلية 
اما سی اله جال ع کی إذا اعدت ےت تا رخارف الا 
ما تضحك به من الورد و النور و الشقائق و الخضر و اريتك یعنی تزینت. و در 
اذ خواندهاند: و اڑکٹ ای جاعت بالرّينة. و زينة الارض س نمر نباتها فی الاشجار 
و ظنّ أهلها ای اهل هذه الارض ا قادژون علیها ای على حصاد نباتها و اجتناء 
ثمارها اذ لا مانع دونها آتاها أَمْرّنا ای قضاوّنا باهلاکها و افنائها آلا و تهاراً 
فجعلنا ها ای الارض و الغلة و الزينة حصیدا محصودق مقلوعة منزوعة الاصول لا 
شیء فیها. و قیل: قجعلناها حصیدا ای مثل الحصید, كما قال لغلمان الجة: 
بتطوف عَلَيْهِمْ ولدان و هم لم یولدول و انما شبههم بالولدان الذین لم تغیّرهم 
الکهولة لطراوتهم و حسن خلقهم کاَنْ لَمْ تغن الاس ای کان لم تكن او لم 
عدر الال ا ا ال واناد بالنزول. يقال غتینا بمکان 
كذا اذا تز لوا به كذلك الحياه الڈنیا سیت لاجتماع المال و رهرة الدنيا حثى اذا 
فقدناه لمّا تي و اعت بالعلى كذاك كسوق البدر ديات 


گدیك تُقَصِّلُ الآياتِ ای كما بيْثار هذا المثل للحياة الڈنیا كذلك نبيّن آيات القرآن 


لَِوّم يَتقَكْرُونَ فى المعاد. ول و | إلى دار السّلام ببعث الژسل و نصب 
الأدلّة. و دار السّلام هى الجنّة. السلام هو الله و الجثة داره. و هذه الاضافة 


کبیت الله و ناقة الله. و قیل السلام و السلامة واحد کالڑضاع و الژضاعة ای دار 
السلامة من الافات و الاحزان و القطيعة. یعنی من دخلها سلم من الآفات, دلیله 
قوله: ادْخُلُوها یلام آمنین و قیل: دار السلام هو من التّحية التی يحييهم الله و 
الملانکة. من قوله ته شیا لام 

قال: جاید تن عب الله خرج علينا سول الله فض نوما فقال الى رایت فى الاه 
كان یر تل عند رادي و فبكائيل. عند رجلئ تقول احدهما اضاخه اضرب له فثلا 
فقال: اسمع سمعت اذنك فاعقل عقل قلبك, اما مثلك و مثل اشتك كمثل ملك 
اتخذ دارا ثم بنى فيها بيتا ثم جعل فيها مادبة ثم بعث رسولا يدعو الى طعامه 
ففتهم من اجاب ال شول و متهم .من زر که فالله الملك و الذان الاسلام ی ابیت 
اله وش دخل الجتة اكل ها کھا: سپ 

و عن أبى ا قال: قال رسول الله ص ما من يوم طلعت شمسه الا وكل 


اي ت۴ 

اللّهُمّ اعط منفقا خلفا و ممسکا تلفا و اللَيْلٍ إذأ َقُشی الى قوله لِلْعُسْرى. 
قوله و يَهْدِي مَنْ یشاء إلى صراط مُستقیم عم بالڈعوۃ اظهارا لحجته و خص 
بالهداية استغناء عن خلقه. و قیل: الدعوة الی.دان السلا عاقة- لاتھا الطريق الف 
التعمة .و هدابة الضراط خاضه اما الط ري :الى المتعصدى کفتهانه دعوت برت و 
ضرب است: یکی دعوت عام بواسطه رسول ميخواند ايشان را از روى تكليف 
بر دين اسلام و طاعت داری, و ذلك فى قوله: و نك لتهدي إلى صراط مُسْتَقِيم 
دیگر دعوت خاص است بیواسطه رسول خود میخواند جل جلاله ایشان را از 5 
روى تشریف بدار السلام تا ايشان را گرامی كند و بنوازد بضيافت بهشت و 
بلقاء و رضاء و سلام, و ذلك قوله: و الله يَدْعُوا إلى دار السّلام و هدي مَنْ بَشا٤‏ 
إلى صراط مُشّتقیم هدایت اینجا بمعنی ارشاد است:و ادا 

بهشت است که آنجا میگوید يَهُدِيھهم رَبّهُمْ بايمانهم تجري من م تحن تخنهم الائهاژ في 
جات التعیم و گفتهاند: استعمال سنن است در اداء کرای را و جوار 
حضرت عرّت در عقبی في مَفْعَدٍ صِدّق عِنْدَ مَليكِ مُفْتَدِرٍ و گفتهاند: صراط 
مستقیم استعمال مکارم الاخلاق است چون تقوی و زهد و توگل و اخلاص و 
احسان. مصطفی گفت: «ان الله يحب مکارم الاخلاق و ببغض سفسافها» 

رب العرّة اين مکارم الاخلاق دوست دارد بنده را بر استعمال آن دارد و راه آن 
بوی نماید تا بنده در روش خويش باين مقامات گذاره کند امروز بمحبّت و 
معرفت رسد و فردا بمشاهدت و رؤيت. 

لین أَحُسَتُوا ای آمنوا بالله و رسوله و احسنوا العمل فى الڈنیا الْحُسْنى الجثة. 
و الحسنی کالبشری. و قیل: الاحسن. میگوید ايشان که ایمان آوردند 
بخدا و رسول و در دنيا كار نیکو کردند, پاداش ایشان بهشت است و اگر حسنی 
تأنيث احسن گویی معنی آنست که ایشان راست که نیکویی کردند نیکوتر از 
آنچه ایشان کردند و نیز زیادت, چنان کو جايي دیگر ككفت و لَدیْنا مزیذ و بَريدَهم 
من قطله امبر المؤمنين على ع گفت للدين احا احسان اینجا قول لا اله الا 
الله است: :و جسني نيشت و رياد غرفه‌رار اقوت سرخ ساخته كه آن زا خھار 
هزار در است. 5 


eS‏ انا سز الله ای عا هة هي فن لح سا ن 
قال: و یہت ری كرس قال قلت من الحسنات لا اله الا اللّه؟ قال: 
ہت ايشان که لا اله االله كو ادا اسان مت اس :هما سيت كد 
مصطفی گفت: «من قال لا اله الا الله دخل الجنة> 
و گفتهاند: للذية أَْسَنُوا این احسان استغفار است, صحابه رسول را و حیسنی 
شفاعت مصطفی است و زيادة رضای خدا. فان الله عر و جل یقول: و الذین 
الَبَعُوهُمْ اسان رَصِي الله عَنْهُمْ ابن اسن كفك ا اش اکن 
سبيل الل الخشنی يعني رزق الجثة لقوله: «يرزقون» و الژبادۃ دوام الحياة فى 
ہے وان از اقا ل ال را حسام انت 
ان بخازی بالواحد عشڑا لیکو تال ادة من ختس الأول و قل الخشنی فشرخ 
و الزيادة تضعیف العشرات. و خبر درست است در صحیح مسلم. حدیث حماد 
تیه | سيد اس أت لا مب سا اتا لوہ 
كفت الخستی الخه و الزياذة التظر الى وجد الله ف و جلّ.و عن ای بن كفت 
قال سألِت رسول الل عر اراد تن فقال: و ما الژیادتان؟ قلت احدیهما 
قوله و ازشلناه العورهائة الف آؤ تريذون 
فال عشرون الفا فقلت: قول الله ع و جل لين أخريقوا الَْشنی و زیادة 
قال الحسنى الجئه و اليادة اللظر الى وجه الله عد و جل و قال (ضلي الله 
قلية دنراد ادا دحل اهل الجثة الجئة و اهل الٹار النار: نادى مناد يا اهل الجثة 
ان لكم عند الله موعدا لم ينجزكموه. قالوا: ما هو؟ | لم يثقّل موازيننا؟ الم 
يدخلنا الحته؟ الم بجروا من الثار؟ 
قال: فیکشف لهم الحجاب فینظرون الى الله فيختزون له سجدا. 
و هی الزيادة الّتی قال الله عژ و جل لِلّذِينَ أَحْسَئوا الخُشنی و زِبادۂ قالي. يزيد 
بن هارون فى اثر هذا الحديث: من کذب بهذا فقد بری من الله و برء الله منه. و 
عا عقر قال ال سیل الله صن نان اس اسل ا م له ار عل جلي 
فى ملكه الفى سنة یری اقصاه كما یری ادناه, پنظر فى ازواجه و سرره و 
خدمه و ان افضلهم منزلة لمن ينظر فى وجه الله عژ و جل کل يوم مرتين» 
وروى عن انس بن مالك ائه قال فى قوله عز و جل و لَدَيْنا مَزِيدٌ قال يتجلى 
لهم الوب هرو حل کل جمعة. 
نم قال: ورلا يَرَهَقْ وَجُوهَهُمْ ای لا يعلوها و لا يغشاها قَتژ غبار. و قيل: سواد و 
کاب ولا اي هو آن كها پصیب اهل جهنم. قال: ابن ابى ليلى هذا بعد نظرهم 
الى رهم آولك أصحابٌ الْجَنّةِ هُمْ فيها خالِدون. 
و الذين کشٹوا الشيتات الکٹرء السرك جراة سيكة يمثلهابعنى التان قلا ذنت 
اعظم من الشرك و لارعذاب اشد من الثار. و تقديره: لهم جزاء سيئة مثلها. و 
الباء زائدة و تَرْهَقُهُحْ ذِلَةٌ ای بلحقهم ذل و خزی. رو هو ان ما لَهُمْ من الله ای من 
عذاپ الله هن عاصم مانع یمنعهم. و من صلة کاتما أَعَشِيَت البست وَجُوهُهُمْ 
جح سوا ےس ہس ای هم سود الوجوه. 
ئت مکی و على و یعقوب قطعا بسکون طاء و هو جزء من الليل بعد طابفة 
TEM TM EEE‏ و مظلها نض على 
الحال. ای فى حال ظلمته آولك أصضحاث ب الثار مذ فھا خالذوة. 


النوبة الثالنة 
قوله تعالی و تقس هو الَّذِي بُسَبّڑكُمْ في الب و ابر الآية. بزیان اهل اشارت 
سير در بڑ راه بردن اسشت در مفشارع شرع ار اروت استدلال بواسطه رسالت., و 
حر ات Sl‏ و ات تد ار دن هارن 
حقیقت بمشاهد قدس كشد., تا چنان که در دريا سير يك ماه بيك روز کنند, اين 
جوانمرد درين میدان بيك جذبه الهی مسافت همه عمر باز برد. ایننست که 
گفتند؛ جذبة من الحق توازی عمل الثقلین سیر بر سير عابدان است و زاهدان 
در بادیه مجاهدت, بر مركب ریاضت بدلالت شریعت. مقصد ایشان بهشت 
رضوان و نعمت جاودان. سير بحر . سير عارفان است و صذیقان در کشتی 
رعایت, ميرواند آن را باد عنايت در بحر مشاهدت, مقصد ايشان كعبه وصلت و 
راز ولی نعمت. و گفتهاند بژ و بحر اشارتاند بقبض و بسط عارفان, گهی در 
قبض ميان دهشت و حيرت مزارند. گهی در بسط ميان شهود و وجود مننازند. 
باز چون باد شادی از افق تجلّی وزد. و ابر لطف باران کرم ريزد, بنده عنایت و 
رعایت بيند و جَرَيْنَ بهمْ بریج طْيبَةٍ نقد وقت وی شود و قرخوا يها بر بساط 
شهود در حالت انس فرحی در وی آید, بسطی بیند بنازد از سر أن ناز و دلال 
بد: 
0 


مائيم عياران و عياران مائيم بر ديده مشترى قدم مسائيم 


راست كه اين بسط بنهايت رسد. از موارد قدرت وارد هيبت و دهشت أيد, 
درياى عظمت موج هيبت زند. مسكين بنده در وهده حجبت افتد, زبان تضڑع 
بگشاید, بزاری و خواری گوید: 

قد تحیرت فيك خذ بيدى يا دلیلا لمن تحير فیکا 


اینست که گفت جل جلاله: جاءئها ريځ عاصفٌ و جاءَهُمُ م الَو من کل مَكانٍ آن 
شوريده روزكار و سرور طريقت شبلى در روش خويش رھ و نتخیر 
داده, و بر هر دو مقام گذشته, در مقام بسط بوقت شادى و ناز همی گفت: اين 
السماوات و الارضون حتی احملها على شعرة جفن عینی. و در مقام قبض 
بوقت زاري و خواری همی گفت: ذلی عطل ذل الیهود. و شاهد شرع مقذڈس 
يرين قصه آنست که مصطفی ص گهی میگفت: «انا سید ولد آدم و لا فخر» و 
میگفت «لا تفضّلونى علي يونس بن متی». 
الما ول العياة: التبا کماء ا اة من السماء تشفية افؤال ودخطوط تھا ماران 
آن ان رقع است:. كم اران تسه تدبير آدمی توان قرو او دن وجل بتقدير 
و مشیت خدای نیاید. کار دنيا همین است بجهد و حیلت و تدبیر و ت 
بنده هيج راشت تشودء و مجتمغ نگردد مگر بقسمت ازلی.و تقدیر الهی: وه 
چند كه باران بتقدیر است, اما استسقا بنماز و دعا در شریعت رواست و 
خواستن آن در دين نقصان نيارد. همچنین رزق ڊنيا اگر چند بتقدیر و قسمت 
انت طلت كردن روافيت» و عطا جو اسن ار الله شورا سزاست: و مصطفی 
ص کفته: اخملا فى الطلت 
چون خواھید نیکو خواهيد قناعت و قدر كفايت خواهید, تا طاغى و ببراه نشوید 
اين دنيا هم چون آب است و ربٌ العرّة آن را مثل باب زد, آب چون باندازه 
خويش بود سبب صلاح خلق بود, باز چون از حڈ و اندازه خويش در گذرد جھان 
را خراب كند. كذلك المال اذا کان بقدر الكفاية و الكفاف E TR‏ زاد 
جاور الا ال ارو الا ان كل إن اران > طحن أن را ای و 


قيل: ان الماء ما دام جاريا کان طثبا فاذا طال مكثه تغثر. كذلك المال اذا انفقه 
صاحبه كان محمودا و اذا امسكه كان معلولا مذموما. 

و قیل: ان الماء اذا كان طاھرا كان حلالا يصلج للشرب و يصلح للطهور و ان 
كان نجسا قبالعكون. كذلك المال اذا كان خلالا و يفكسه لو كان رانا 

و الله يَدْعُوا إلى دار السّلام دعوت چهاراند یکی دعوت توحيد و شوادت: وهو 
وله يَدْعُوكُمٌ لِيَغْفِرَ لَكُمْ ديكر دعوت حمد و اجابت. و هو قوله: يَدْعُوكْم , 
سیون بدو شه دیگر دعوت اتباع و امامت و هو قوله: توا كل آناسي 
بامامهم. چهارم دعوت کرامت و ضیافت. و هو قوله: و الله يَدْعُوا إلى دار " 
السّلام کسی که دعوت کند و خواهد تا دوستان و عزیزان را بمهمان برد شرط 
مهعاتی انست كه اذل کسی از تردیکان و خاصكيان خويش را فرستد. تا ایشان 
را حس کی هو وس شش خون انتحار ان را انال اسان ده 
یکی را تنها نخواند, که دوستان و خويشان وی را همه برخواند و مركبها و 
مشعلها براه ایشان فرستد, چون ايند جای ایشان ساخته و پرداخته دارد, چون 
بنشینند ایشان را ال جلاب دهند يس میوه ارند. پس طعامهای ساخته بنهند و 
غلامان و چاکران بر سر ایشان بدارند, چون از آن فارغ شوند سماع کنند, و 
ااا سا ارو ار از كبرد وت اسان را اكرام 
و خلعت باز گرداند. رب العالمین در ضیافت فردوس اين همه ساخته و راست 
کرده و قرآن مجید از آن خبر میدهد و بیان میکند, اوّل خواننده,و نويد دهنده 
ایشان مصطفی ص است میگوید: حقٌ جل جلاله و داعِياً إلى الله یدنه پس 
فريشتكان ,و رضوان باستقبال ايشان فرستد وَ تتلفاهمٌ المَلائكة مرکبهاشان 
فرستد تشر الْمُْقِينَ إلى امن وَفْداً ای ركبانا على نجايب من نور. 
مشعلهاى نور بر راه ايشان فرستد يَسعى تُورُهُمْ بَيْنَ أَبْدِيهم و بایماز م تنها شان 
نخواند كد خویشان و تزدیکان همه را خواند و من صلة ين اا و ازواجهم و 
يتم آن كه يهشت و جنة النعيم جاى ایشان ساخته نة عَرْضْهَا السّماوات و 
الاژض اعڈٹ ٿ لِلمُتقِينَ جلاب ايشان یسْعَوّن من رَحِيق مختوم وات هنذا يوه 
ايشان و فاكهة کَيرة لا مَفَطُوعو و لا مَشْلَوعَه طعام آیشان و لخم 
IIIS ok‏ 
مَكْنُونٌ سماع ايشان فَهُمْ في رَوْصَةٍ يُحْبَرُونَ و از همه عزیزتر آنست که ايشان 
را بدیدار خود شاد گرداند, تا وى را جل جلاله مببينند و مینازند. چنان که گفت: 
وُجُوۂ يَوْمَيْذٍ ناضِرَةٌ إلى رها ناظرَةٌ رویها تازان و نازان بجلال و جمال حق 
نكران, رویهای روشنتر از آفتاب روز, بتجلی ذو الجلال گشته پیروز. 

يبر طريقت كفت ديدار دوست بهره مشتاقانست روشنايى ديده و دولت جان و 
آئين جهان است, راحت جان و عيش جان و درد جانست. 

هم درد دل منى و هم راحت جان. 

نے ل ہش وس بد ہہ ست E‏ ا 
نشینی؛ , و از دوست آن بینی كه لا عين رأت و لا اذن سمعت و لا خطر على 

قلب بشر اينست كه رت العالمين كفت: یچ ھک و زيادة و ل 
دیگراند و ارباب صحبة دیگر, اصحاب جنة را سے و ال يَدْعُوا إلى دار 
السّلام ارباب صحبت را میگوید: و يَهْدِي مَنْ یشاء إلى صراط مُسْتَقِيمِ حسنی و 
طوبی و زلفی اهل جنت راست. زیادت و قربت و صحبت اهل معرفت راست. 


الى لاجيس ذاركم لجواركم وی لن ای لذارك 


جار 


قال: رسول الله ص ان الله عڑ و جل اذا اسكن اهل الجبّة الجبّة و اهل الثار 
الثار بعث الى اهل الجثة الژوح الامين فيقول يا اهل الجثة ان ربكم يقرئكم 
السلام و يامركم ان تزوروه الى فناء الجثّة و هو ابطح الجنّة تربته المسك و 
حصباؤه الڈر و الیاقوت و شجره الھب و الژطب و ورقه الژمژدر فيخرج اهل 
الجثة مستبشرين مسرورين فثمٌ مجمعهم و ثم تحل لهم كرامة الله عر و جل و 
الاظر االی وجھۃ و هن مو كود اللہ ا اش .لهم :قال قادن الله لهم نی السشماع و 
الاكل و الشرب: و تکون پحلل الكرامة. 

ثم ينادى مناد يا اولياء الله هل بقى مما وعدكم ربكم شيئا فيقولون لار قد انجز 
لنا ما وعدنا و ما بقى شىء الا الظر الى وجه رینا عرٌ و جل قال فيتجلّى لهم 
الاب وجل فن.حعت. فیقول :يا جیرئیل ارفع‌حجاین لعبادى جتن ظرذا 
الى وجهی. فيرفع الحجاب الاؤل فينظرون الى نور من الب عز و جل؛ فيخرون 
له سجّدا. فيناديهم الب عز و جل يا عبادى ارفعوا رؤسكم ائها ليست بدار عمل 
ائما هی دار ثواب. فيرفع الحجاب الثانى فينظرون امرا هو اعظم و اجل, 
فیخرون لله حامدین ساجدین عارفین. فيناديهم الژب عز و جلّ: ارفعوا رؤسكم 
الها ليست بدار عمل اثما هی دار ثواب و نعيم مقیم. فیرفع الحجاب الثالث فعند 
ذلك پنظرون الى وجه رب العالمین تبارك و تقڈس فیقولون حين ینظرون الى 
وجهه سبحانه ما عبدناك حق عبادتك. فیقول کرامتی امکنکم من الظر الى 
وجهى و احلتكم دارى فياذن الله عز و جل للجنّة ان تكلم فتقول: طوبى ؛ لمن 
تخلدنی و طوبى لمن اعددت له. فذلك قوله: عز و جل طوبى لَهُمْ و خسن مَآب. 


